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Foreword: Discovery IS Y«

Protection 1s our

China, endowed with vast expanses and varied geographical conditions, is boasting a wide range of diverse
histories and cultures, thus creating different local characteristics and colorful sceneries. With the development of
urban modernization, along with the progress and transformation made in social economy and structure. the formation
and architectural styles of some towns have been transformed dramatically. Furthermore, scientific and technological
exchanges and information flow have made cities and towns more and more resemble each other, resulting in the
vanishing of specific city characters. Meanwhile, many invaluable historical and cultural heritages and abundant
memories of a city have been casually destroyed. In recent years. the rapid disappearance of these old scenes and
architectures have aroused people's attention and thanks to declaration and publicity of the World Heritage program in
China, people have gradually recognized their values and potentials in creating resources and wealth. This, altogether.
has pushed forward the protection of ancient towns to a higher level.

In Tight of this, the research conducted in China's charming towns and the publishing of this book are thus very
significant. In some of the areas, large scale development is not yet in place and the scenic spots are not well known
to the public. However, by collecting and presenting all the hidden treasures from these towns to the public—their
attractive mountains and waters. unique sceneries and picturesque landscapes. important historical buildings and
traditional residential settlements and villages, this research has made impressive achievements.

Mao Zedong once said. the Long March is a declaration, a propaganda team, as well as a seeding machine.
Likewise, the investigation and research in historical ancient towns is also a Long March which is an arduous journey,
requesting researchers to climb mountains and cross rivers in order to collect first-hand information. One of the
aims to get 10 the areas is to make local people aware of the potentials of these historical and cultural resources. In
the meantime, it's also important to use correct research methods. By words and deeds, we can gain trust from the
local people so as to dive to the root of the complex problems and let them know the core values of protecting these
historical towns. The work we have been doing to protect historical heritage is a noble course. regardless of material
returns and self-interests. The local people will bear our initiatives in mind and carry on this noble spirit forward.
Only by arousing public awareness can such protection courses make real progress. Therefore. what we have done is
of great significance.

The values of these charming towns will gradually come out to create invaluable wealth to the nation, so is
the public awareness to protect and make full use of them. Thus this course. together with all the fabulous work
accomplished by the researchers. should be highly praised. It is the work you've done that preserved the treasurable
heritages. You are indispensable to the future protection work.

Looking up in the dictionary, "Charming" means "a power to attract people". According to American poet

Sylvia Plath. "There is a fascinating charm and the mystery of Wyatt quality, it is not as open with the faucet off,



suddenly burst out. it's like filaments cleverly woven Gerry. It is sparkling. durable immortal."The charming quality
is unique and with its own niche; it is unparalleled and can't be imitated; it is full of humanity. which has been formed
in days, months and years of staying together. Its unique quality is the epitome of tradition and history while is also
the outcome of the hybrid of traditional historical culture and cultural relic. It is extremely value and deserves careful
protection. As such. it could be eternally preserved and this is what we call sustainability of historical cultural relies.

As such sort of charm is purely indigenous and simplistic in nature, inevitably, it is not appealing to the public.
Hence it is our obligation to improve and refine it. making it more fascinating and alluring.

Just as the underlying and hidden charm, these ancient towns are often located in very remote and isolated
regions where communication and transportation are always blocked. However, the more isolated of these ancient
towns, the more charming they are, Therefore. it is quite important to adopt special methods in the protection and
development of such towns.

By drawing experience from the protection and development of historical ancient towns in the south of the
Yangtze River, 1 think there are four important points we should pay attention to:

First ol all, Protection of the treasurable ancient towns is a foremost task. Protection and rational development 1s
the core. The grounds for utilization and development are based on the sound preservation of the ancient cities, towns
and villages whereas the aforementioned charm is just the very component that must be preserved. Therefore. it is
crucial to select highly responsible and capable people who are deeply affectionate for their hometowns to lead the
protection work.

Second. maintenance is equally important to protection. We should follow the principle of "maintaining the old
fashions in order to keep its true spirits”. We must not forge fake antiques to please the market. On the contrary. we
must make rational plans and find the right experts and craftsmen to implement them.

Third. don't expect a rush success or instant benefits. It is by no means an easy piece of work. We must carry
on the long lasting course in a down-to-earth way and make full use of our advantages. By persisting to the end. our
efforts will be eventually paid off.

Finally, mobilize and trust the masses. Only by working closely together with the broad masses and gaining their
trust can we push forward this course to a new high.

At last, 1 sincerely wish the charming ancient towns can shed their lights forever. Conscientious protection and
reasonable utilization is the key to the lasting existence of the ancient towns. Here | would like to pay special tribute

to the author and editor of this wonderful book, who have made enormous efforts to bring it to life.

Roan Yisan

( Director of Research Center of National Historical and Cultwral Citv, Tongji University

Professor; Tutor of Doctoral Students of Architecture and Citv Planning College, Tongji University)
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